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BB NBRACIAR A . 28— NHIAT 98 55— N B 5l 2,
A BE SN iy A SR B, IR 55— AN AN JF AR PSR A 2 22 B
BT EARI N « AT AZ BT LARTBE, J& R Rk 23 e A i
e NEERN, WU, 1TshOF A AR (Z Grice 1975),
PEAZAT g 8 T MR K], iy HABL A 035345 HE 3% T 0ok g XA IR
Rl 4, BB UHHE AT IR SR o ATRAT TR 2SI I IX AT AR
N (ostension, K H$7 T 15 ostendere, K “fER”) BUREAT .
XF it 5 A5 FH P 0 AR DU, PRI % 2 R B A im s BAT A A,
ZRUHE I A 3 A AR R 78 A8 RS 8 B A R E 7R BAT
N I AR IAZ L 1A i B AT 4 o XA HEN VAR — AR I
AR, FFEREAT AER EM TR E K “AE
X ) (makes sense)”; W2, Wik LAGIE H—FhE A5
(context of interpretation), 7EIZM LA, 7R EAT A M FIRAERS R 18
Kvi & IR . Sk b, BB AR LA KR EAT iR
NAEAT N 7 FEHEN s Ko AT N RIIE 2R B 9 Rs € 15 5 1 R E R
T B 2H R R AN T ATE AR BT RN e ACIR

B CUEE R WREEAEN . SZRA R WA N g

3 ARICHE addressee FIEN “XPEHE 7, SRR AT B SEIHE H I ——133E 7.

4 AP A GILE A EUS e et (RISRIG R 0 BIBACE IR AE NBAZBRATERA -
AR A NAZ BT NSV AR E A B AR N — AT R ) —88 7 (BN EAT TRt R
KB, ERAEE AT A AT AR BB, 1A A 3 A R0 9 18 o [l 5 5 K
CEHER—5845y, #E—FAEAARE X WEEMREHD (L4 Levinson 1995),

5 W — AN T IH G REE F e . AT R A NH 2315 L A; £ B
NERELT, ABMASEERLELSANEZ (ESEE; FIRaTEE B Z2HM.
wi, MEAEHE LERFEANEA S BER, RATTRESHENbESTBIE (ERITEEE
FIETE), IXFEHL AT DR BT N . X RTRAOIE KB B e A, 23R AT
s NAT NEI 7. T 5% Peirce (1940: Ch. 11). Givén (1989: Ch. 7). Levinson
(1995),



- A I R s 2 I 75 I R T AR5 A8 8, T DI 7 28 I 1
HFFE R EAT KRR (B2 35182 W LaPolla 2003 2015; K “5%
et W, Sperber & Wilson 1996). 7 XANFETRIE T, M2 rEX ihE
Pk A& (Eb%E Reddy 1979). ©

ATV 7N AT IR PR RS 8 T8 A 2 2 TN, RIZEHED A4
AR ENE R N RN BAT NI BT, USREE AR Bont 0 17 ok
V2B (R IE# AE ] LAITE D . S ik H O &
B I (Zipf 1949), {H 7] AH ZELRAE X 1 2R LA At 1) 22
MEE R4 Xt RE S IERIE: 155 & — Mk 204 e
A BRI BCE & B LB AL ATE — M7 (M2 5 LaPolla 2003:
116):

(1) iA]: ARABNE S A4 2

Al: (HFFERFELD

A2: TH-

A3: A, WH .

Ad: A, FNERAEG .

A5 A, BUONEA T, AT AR HARE 1)

A6: A, AR, FARA, I T BATATH
(ECSTIO R

XA TR T — X RFEAR N RIZ AR o SUIR 0] 31 B 2
st A, FEEXFMESE, WrTBRRA (D S BRAEMEZ . (AD

6 Mg, EERARUWEE Y T4, TRXITEMR M4, Xttt 4
BT ER AR A AT e S P B T o, L An e PROR) R
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P [0 285 SRS IR R b A [R5 b Py 1)t , - HE I 2t AR 7 A% 3
TE R EAETR R R, 48 RS2 Wt R DR [R]85 1) ) 7R AT N
fil b 508 H i P R B0 22, IR 95 1 2 TR 0w, Athid s
NE R R R, FEN H R R A S A R, SRR TR A
AR, FFHEDN Y — P O] AW, DA SCHEDN H db AT R b At
XY, BETHEN HH EEAR AT — W Al O AR, TR 1A 75 BT
ARG . S22, AU BT X S B RN B 21—k, 4 R
S AR AR PEIRAG R BRI o A2t m thml DLk (A2), dFxssL
RFHARBE LA ST BAT A RIBCIE I B AR A BT L FE 08 1 41129, Rtk
FHEM R R LA D ERX LIRS ENE T AR e
(A3), MAZHERERF —NE D ZZEENE S, Wb EIRE
Hrp e, 8 M ZEN 15 e SO 2RI 2 B IR AR . Wik
B (AL, BaMEER “DHN” SAEEE XS HARE D 2 18 X
RAEINHE . BT (A5 K FHREERIEN R MER, ROvE5 e E
I, T CA6) FIBERTE SCEBE—2 . A IX Lm0 2 Al HEf
HZEFHEL FEREE T (AD. (AD XSURRVERAER], EXfFE TR
Y NE /7, WHEN A BE ) Q3G — BT RIS _E 1 52 2 H) B
AEREHATICE), AT MR R AR, A EE 1
PN

B BN SRR D5 (15 B SE 2 A HE R 18 SRR 5 »
SUE Y T2 PIZRE R 5. IS HL b2 MR,
BAL 2 BT AR TR 4, 2R 7 SCBEE B AR 207



i AHE AL TSV 2 HoAh T EARR, AR 181G ok
(BT KRB HARZ L TIQNE ORI, TR AEAS I & B 2% 1
F AN R R R . REIRAE =R R (8 “TRZ T
MG, BT NG EIEE RS, —MESRIH M Hirid 2
TR, IS TR — R, RIBZ AN TIRZIHCA A
ME B R HAR, TIAMAREARGE KR (3 Keller 1994). i
G B I 2B AR AR 00 RS e T AT B A AR 2R R, BRI RN
AN NZTH B2 2 W I8 Watedt, N ANGIEH TH
J7 W R REHE W 1 AR AR R ] AR IR E R k
FRAZEA, ZEHMNERR AR, E3 R,
FHATE S U — AN R, AT 5 R EARE
Z DI R SR . BATHONIES “HUN” 478 (b e 237
A CARGTRIR” ISR, HSEaR — Mo )2 Y 56 4 SR AL 45
P CRTEVENTEE I R AW £, WL Hopper 1987 1988), T
FEAN N F R AR [ (AT I8 IX R A5 M AEAE & rh AR e ]
FRGT s R TR B AR I R AT B £
EER, E EmAE T, A (AD ] (A6), & SUBOREL I,

SR ME SRR, X T 1 B2 BRI ) o 1A
ICR AR B Mt B BTN (2 Lehmann 2002), {HEAT#E
A] LRI ) BB (0 B3 s AEXX 7T, “MRA&” GRVED A <R3 (F

) FEREEXH (AET Wilson & Sperber 1993 HIM &), iE3EAL



f&7n (Gumperz 1992) FIiE 5 B H R BEA XA —BANE 5 46
& MBS R R .

F T 18 5 G R AE S 5 20 i 3 SR OSBRI A2
R CRIH L3 N B AR BT R &), LA AE 5 P At
QAR 1S B S R R BT A A A B SO T R dn ] £ 2
R R, TR UIEE XA — W, BIUEA A 45
W AL B AR f L 1R B P AR AR b, FAME S R — B
[f). 155 2250 AT AR AL . WREeils SOE D B sk 2 B 5 i 1 2 Cln
B, BEIEA TSGR D, 2 BHI LR R T Cngh ik
FHXS 6T BRI ] X 704945 241D, LA T i 20 3L i e v 1) V18
FRRA 4 CUF RIS T K R, R LLR 44 18 1 BT A R A 11

W, WA L2 A IR 4R (3 LaPolla 2003 51T A8 ).

2. HERARKIMER

T IR SIS B AR BT T T SRV ANER o A T
SRS AR . FATIX BLEOGEBAR AIER R, B HIKA
2T U X TR TE F AR EUEAR (states of affairs) 71 A €41 S AR A A5
i\ (Z LaPolla 2006). "t Al fE& FERRRIAAE/Na]H AL E 5 5P
SCH IR SHBRALIRIR, B anAE gL i, #8 32 5) KA sh a4 s i) e

7 AEER, WS EERT R P R A O R R S R R E . IR I
FEH A XS TR IR 0 ST AL HI 20288, InZRiBEANDUE 1285 73 9517 (sortal classifiers),
{H i T I S HRI 29 F A i 1A G R B EAT 20, P LENTABOA N S BE R R A K.
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QR FEAN i O FE PR TSIl 1, 84 BRARRE bl 1 20 i BT 48 2 3l sl
FRENMERIIEEN# W SRS FTAR (MR R AL T-3him 5, S 4 BRARRE b
L iz e & sl fr R s E %223 # (A0 Bob hit Bill (#1471 I
IR) REAE)T, BB HI FZEZ Bob (i) # Ay N3,
Bill (JUR) #ERARAMEE#D .

AR R i 2 44 1A SRR ARe 5 R e 1 A 2 T
S RER, BIandE & 98B, 30 R/ a) A AR 1 A AR C AR
T e 20 s B sh Ve i zh &, A5 1 T bs 1ok A i B fia
HILABIE R Z 303 « AR AT LA N 221 f, I s— 2w
MRS (Z T HETHE).

FNER R WAT U A /NG R F e BRI # 8 AR F) — BT 4R 1 2
AR B, st A RS /N B[R I SR AR, BRI — N/
RN E M B IFERRRIL, 55— AN T I R A BT R R 1
i€ A T, RN AT R4 28 & (140 Jim picked up the newspaper
and threw it CFUBHGERAR, ¥ 7€), Jim GHM MIFTRLALYS
5B ANINE] AR R IR B B AR AR AN [F AN O Sk s AT
VI 2 FA 5 V2K I 205 8 1 D R o

XL SR B S A4 HRT AR5 15 (AR P /A
R BB AG o JRE IX SRS M AL G B AN R — FhiE
o “EAE7, AREAIAATEEEFO, 12 H 2R AL T A A R AR
AR T WAMES BRI ZER:, 25X et 4T

8 TWEVERMAZ, it e S the newspaper B ATHR IR B A FAS &I TFH)VER R,
AN HEN s FEVEIEBAE G Jim AR AT N 2 (8] 5 ZRABRE XS BE b4 7 o1 il 27
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2y, WA SR BiE, FIRESREE R L, TR E A s
AR, AR THI 2B AR R e ML R AT 4, 1X 8807 TS AT RE
FiAE. OELES —RMRXF (LaPolla2006; 5 . LaPolla & Poa
2006; VanValin 1977. 1981; Van Valin & LaPolla 1997: Ch. 6; Dryer
1997; Croft2001: Ch.6) °%45th | BARKIGI ¥, IF HigE 7 Afth4s]
VR RAEATAT — Pl 5 A TR — A — Va8 TAE
75 15 5 T, ARANEE . B ORI T IR I & FVE G R Al R e L
LR o

3. AIERRWMARR?

V2 AR AR VAT A S MA AER R, ISV NITAE
SHRIIE AR ARG R, Rl EER “ FiB7 fubs (DSHERN
BAD, AR DA Z/EMPIEH (LaPolla 1993, 2006; LaPolla &
P0a2006; Van Valin & LaPolla 1997: Ch.6), JFAEEIES#HRIL
FRNERF, B EATH S0 B e AT T — LY, oA —E
FERBIFHEE “EB” R W EATR, TAICEVE LS R LU e
77 2 2 SRR I AR S I B A L AR R TR F 10— 884
HAEAME R A (ontogenetically) |, FRATHES & MNEKE G5 IG, 245K
WERFEEAAERR. EEZIFHSAE LGS, W Riau HBIE

(Gil 1994) FIPGEEEIE (LaPolla 1993), X g RRIEA ALK A

9 LTS FHE EHICHR, EE LaPolla (2009, 2017, 2022) ——&FHE.
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RSB EZ) ORVE R REAT HoAt 7 T SRR A 20D 0 XTI
i AL 441 Bshin] b RPRIC SR SR 1 U B AN 2R
WIRIR, DIIETE 5 25 A 2 X8 T AR 3R 2K P s iy G 1 BR AR R AT 5 A
WL o REE IR AT LA — D EEM G, HrpoR AT N ml DAUS K
BRVE, (B 5% D e sk i B EAT 9 ) 20 10T S AR L, X6 1
NS REARS AN SZ 200K, ARG 25 2 AR « LSttt 495 3L (real-
world semantics)” FI R BRI IRIRTE . X FFARIRE AR
WEX T (R X WA, flin, POE (LAY Z HARTE
) MRt 3 & Z [ AFAEAR SR AR AR O, DR A AE — b il
GBI LIBRRRIE TR PR B sl B e ih & 3 ERZ2 1
2V S ORI BT B SCBER AR A 1 5 SR I, filtn 27
AR TG XTIy “ SRS TR RS

A “EEg TS (EHAND 7, ROy ARl 2SS,
M A4 ST AR R M SRR R I, KRt
SAEEEH IS S, DL 1 SR S, SRS SR
IRESEARAT B e, B FoRE AR Rl Ui 1 TE iR 8 S AR A A EE A

11

10 — N T (14D B ) AT 0 1 3 -5 0 2 PR A P AN [R)3E 5 ) BT 5 A5 H A 5% J AR AN
[ QiSRS 5 A0 E D RE s B AR 1) K mE s i 2988 O Ak, B A s AR AL
W Z WG IR A “H TR BIREAT N, TGRS 5 3R 2 2 A et 1) 22
fifts WIS R e TR 2, AR E TR E R A “ AR BEE,
{HAEXEE A AEHENE FE AT B2 000 71 (R — 11 S N B X Fh i 1h 5 0
XA R A ANEL, ) 1 s R . RAES) —RB3C (LaPolla 2005) H?
W T IXAN A

11 B2 &iEE X, HEVABEMRREE K. BlndEsaE g, e RBRIE I &
X —oiE S AEFE A, R — MUl i 2t they got married and had a baby (ffifi145 1
4%, 4 T#7T), X5 they had a baby and got married ({414 T #7, 45 745 EEIE
wANE AR TS AT UG, B anfE EAT1Z 5 ¥ 0 but not in that order ({HJIF A&
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PUE GE) B RAEXMIGI, (BIATATLAET A zhin “4£” i
AR AT A ARAC RIEVEAL R B SR I RE (Chao 1968: 333). i
1, XS EIEAEREAT M BRI A 1 2, A 05 R Rk 5 3 Eshia iy
JRIEBN S5 (serial verb construction) B, 7E7E—FhiZBI{E ELE %A E
BEAT B SR A Lo B I (RS, 7 3Rk 854k 5 e shia fn LAk
HE R AR, BEE U R, a7 RLah 1A SRR R4St Eh
YR IEAEREAT H 2 1 B

SAE S S SR SURIS H R AR A 5 ) b e 2 TR B X AHE T
VLR B A AN R TR 3R 1 40 W 15 3 I A B A
[, PAKAZ 8 Qa5 s B B RR EEANA] o ol 38 0 16 1)
PR 21 PR M E iR, TR T 2RI R 5. (HoE, tTt
)7 IFEFR 1 BT i 1 AL E IR AR, B E LB
PRI R GRS TS 2 98, BB O IARIEE R T, B P Sk
BIRT s Z05f 32 E o A G R, T R ok ) S 205 U AR iE R G
CH R, B ONIRE T 3 (AR IAEACTA L, (EACHR A RS 0 2 e
i SRR SE )

i /e R R SR AL 20 B AR UK e - ), /) [l
FBA AL, TR B R IS 8 44 18] HEE 1 [R5 58 A O T 2 T s it
FUAE SCHIHED CRIARE S T A AR RS B 30 . B, 72T T
>k B 4 e b B R RR A 1 1 P 51y, = bR b ) = Al R AR
HATAT, WA IEA, BT TR A HED,  ROHEI L 35 1 AR5 8

FAULHIAFED -
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BIRHER R TAT NFISESL, LA AT NI AT A S B 5, &nT A 2t
X IEE 1S B WA 2
(2) ophiini oduirsdn adip buira ntix nira: 2mi
[ophin-i  odi-sdn odip bir-d  nui] [@ nii-ap-i]
Apung-AGT Adeu-LOC hit PFV-TR.PST PS cry-TMdys-INTR.PST
(i) “Apung i Adeu , (Apung) 7T
(i) “Apung @i Adeu , (Adeu) T
(iii) “Apung it Adeu , (HABA) ZRT”

AREX AR TR EIR D, B2 WE LR R e — M sh#
EL4n#E John finished eating and left (ZJinz5eM, I T) &, HA
NEY R A — B il B L (IR RS O 23 30mE, |
B B NME—TT BRI EEAR . LLIN7ETEEH, 18 John put the rock next
to the chameleon and turned brown (2§47 Sk SUIEAR €80 55 A8 i 1 A%
) ZANAT, REERAMBRAAE, IEEAfFE R, HAEFM
S H, ERFETEEEER IR G JUE . SR,
WA AT W] e B M AR €0 e A8 AR £

Pt 7 I B AR B B A B e B L R RS A, B I — Bk

12 AEHBIRYE S : AGT 7~ agentive marker (i F#5ic), INTR.PAST F/n
intransitive past tense marker (/A K&#id 2:i451c), LOC K7~ locative marker (5 fiARic),
PFV %7~ perfective aspect marker (5E%44AFR1L), PS IR predicate sequence marker (IH 15
PRt FRid/NEARUOEE G — /M), TMdys K7~ time marker (B [A[ARiE, #Rid
T EILRNEAERF ), TR.PAST £~ transitive past tense marker (S40id LB A5id). 18
HEEERE 1 (B 2), 4 Fonmifl, a Zodhiil, a ZonfGi. Iirf DLZE S 45 B & 154D
. WAHARRCHIFETAER. 5 9tmcl&IEEAKIT S . il RHUATIRE,
FERUNAEE TS R A IR B M5 =28 78 F A & ACKIERIH 7 (1 3), a FoR
IR, A RO FE
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PETRFR (cross-referencing) 75 E/ J&, JFHE A3 5 213018 &
o FRAHE B RS AR AL A IR AR 1 5 AOK-FR N5 (Angami Naga) i
HER T IX AN FE (Giridhar 1980: 32, 59): ZhiAFIZ (1sga-, 2sg
ii-, 3sg pud-) REIAKE H HAIE (1sga, 2sgna, 3sg pud), HH AL
58 R, Wl (3a), S5 4R E— R, 5] (3b)
(Z LaPolla 1992a. 1994 2k H g4l i H Al E] 1)
(3) a.nd n-dovi
2sg  2sg-clever
“ORIREREH 7
b. nhicliny6 pud-dovi
boy 3sg-clever
“COBAD FEZARERE 7
AR TR IR OCRbRIC— Ok BT ArbRIC, BAE B RS (ablative)
FA% Callative): FFAARHEH 5 A 44 1 RAEIEA Fris 5 BT R i
IR ISR LN 7 A S, 2 it a] i i) % 424 e 1) m LR

HAhZ 5¥F (g, 52158 0N 3CHT LaPolla 1995. 2004).

4. FERBNMEIE?

FATOLE 2], AERARZNMEREFEREZNEN, &
B AT ORI ES 73, R R 2 9 45 2R R e i B
AR AR B AR . (B, WARE AT S I E M R — MR L 2

12



KA ERTE L ?

BRI TIEF A s 5. B4 Ui Ed R, —FiE
P B2 A FH L3 Sk, A0 20 A 136 3 DAk B ) U 2Rl 24
T FIBRAR, TRy A IR T 16 3 A TR A AT M RS 70 SRl 2 %8
WEE AN AR, RIS A RS R] “ B MR, BA)iE
Ui, TG 75 B AR X 2 RE NS IERAHEI A P A FEAN 7 T (A
SPHABTTTDD, A Al (B BURT JE B BT 5 3 14
7€ JE 2T AR ) (14 75 2Rl 29060 15 38 B R . (FRATT2 ST 1B AR5 (1
R, BORA I 2Q0E, R 2 RRE S B A D

TEAJE R R IE DU, o U1 8 28 00 T B2 (0 R K& 3 e 8 IE A
W FES 5E MM E. 5O R BT 41AEE LCRIES, W
Mg ZFHM/EEF . B 255 A ORbRC 2D TR R Al
B SCA . AERBT UL I VF 215 5 GBS LaPolla 1992b. 1994
1995a. 1995b. 2004), #B2& LA LB ARICY RAMEMARid, FH R
LA 2 535 2 F, EANRBEFEMERE . XIFE T I REAAER
VEREETS (Wil E R BN NEPIRRD, JF HAETFHRM B2
AT TG S8 — AN IR D015 75 A5 S L0 SO B B AR, N
A TS T OAAAERER (B, FAMHIES T
A K803 LB AT I Ry BB 7. BN IRIHERS, IXRhbic T A AR
Hari], WY R B AR TR . ZFHE S FER LB

13 it s il 52 FICAE, EAEMICE N A R4 A, Tafmic A2t
2t EAMCHRTIR A AR (BEAOEEmARZE,. 55, HERBaENE
#) JAEEgE. W2 LaPolla (1992b. 2004).
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FE, ARR UL H A I SehRiC, /2o T H 200 R 3 A 2 1t = A 6
[RBRAR . 75— 2Lt B R G, IXFh AL b ic AT DL B 167 A 15
bR, O BEEE DB K7 A S T CeAF R R G SUhs
(DR | EABEY

TEFLLIESL T, SRR RT e 5 015 /2 15 F 24 A kG
TP AR, TR S TSGR & 2B Cfax S T 31
FRCAD . B, RS, s & E ROV RIS, JF
HIAE NIk (XU BB Q3% ),  BEE I [a)HERS,  3RAT
o] e BA PP 20 0 SR, s . X R 3 E — BN E
Bk, Blin3siE (LaPolla with Huang 2003), {H A 5E4 S84,
b AnAE —ANJETE B B NI, AN TERR D B 4 i BB TR AR NS PT
8, 18 5B — AN PR i s (ER 5 AT AR LU SR Reda Al T,
Fifr DA SR At P g L it = 5 BE R, I8 4 Fe A 1 2 R AR A
HILAETT K, IERAEIXFPESHL T, FZF bR 10 4 F R 2008 15 5 %k
AT A R B . M A SE R BRI TE RIS oL, IF BT Rl &
52 R J gl S ARG ] £ o) AR

SRR TE T Be At AT 1 20 (K 2 R AT R I F AR VS T AR L SCAk, i RTRES
FE S Eefih: A R0IE S S d 2o s o) R B, Wnfs BT
fl ek, A0S — e XOE A B A %8 &, 3T REFR B 2 TR R X
[FSI18E,  BETIA N B CRE S AT 0 B S B VR 1 B AT 1 2,
AATEF B CAE S T R AR BIX — R, ARG A T Re R R
R PRHITEE o A S DA RN 7 2] 20500 2 i B, X P R
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AT ARE B, BAEXMIER T, hEREE S — ML m
SO HE N TEH S . BT AR RIET, ALTF— S i b
A NFRBRIC BT R e 518 5 Fefi A7 % (S LaPolla 2001).

R BT 1) B ERIR T SO IR K B AT, (A A SRR AR
BFIEEF B HEANE SRR M EERR, R iR SRR A TEE
T2 ((HiEZ Enfield 2002) . 1X 2 KA TRATZ B A4k S48 F ix 46
B, FORBDNEAIEIR R, H BRE SR IR0 —H oy, RE3
FOAEH . AT LAEARIEHIINZ (layering) H&EFIX—ri, Bl
children " {)-r HHEARCHAWFIORAE, (HR 2 BINAZETE LA & IF
AHGHAUNEHRRL . WA RAESE Tl I VF 2 B0 i 3l R0 T 31
RIETE A R UG AE N, ERIEA YR 4R S AE A, 44
FAHEAT AT AE dial (). EFLEFIL T, H &SRS £E Y
)RS AE ], i, PUEEET ) “ 57 v R R “ 557,
FFEIRAEY, HERNEBERYINRET GGHCA *) B,
S BT SRR . AT, AT AR A4 2 HE
A R B s 3] PP A I B B, E R AE RS LR, FRATAT A
BREI AR, I BARCE X P RCR IER SR BT . flan, ik
LA A R AR GRS, BIRRRER SAEIF L (FAD fif
BIREAFNICER, S ] ReA BT A HE A R 2015 S AR T

&

14 F¥if « At A AR HE 4 101E: “Childrens do learn when standards are high and results
are measured CYUFRHEIR iy, 25 RAEATER, ZTASCRe= BRI, 7 (%L, 2007 4
9 H 26 H) XEIXATHKUL, -en BEAE A EEINE L. X2 —MmZErfl1

(Hopper 1991: 22): 4 N5 BIAR IE oI 7 i 1 SO EHENN T Bk 29t e
KAEIZ o
15 fELFRCHIEN T, ERRESF, EEATHRME: EEIENAH, frid2dEm
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AT S AN, 15 5 R e il ) B 24l BLRFE T 30
At 280 o U X i A I T P PRI (R B 7 o VR IR R T AR
Rl A e, e O UIE & W ASA L 2| 200 iR e IR 2 5%
S BR A o AATT 3k S i (5 A R sORMRIX — a1, PRI
U AT 2 B I T) RS Jo AR Rt B AR PR s i £, B0 g ] i 21
XHZEEA B ARV, AT HERR I 25 8 AT (1 HoAth T REEE A
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TR ER) Z BT LA SR, IE S DR X i 2 U 1) 5 67 J5 75 H AR 2 5 g B AR fry L
#uB%r (Z Halliday 1994: Ch. 3)
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